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Verse 11

Tf) 8¢ €movon vukTi £mMeTag aTd O KHPLOG
ginev- Odpost, OC yop Slepaptipm To mepi
€nod eig Tepovoainp obtm og &t Kol &ig
Popnv popropiioat.

Verse 14

gmovoa, g f the next day

v, voktog T night

gplotnul come up to, stand over

Bapoew (only inimperat) Take courage!

depaptopo  Verb, aor midd dep indic, 2 s
Swpoptopopon declare solemnly

ovtwg and ovtew  thus, in this way

de1 impersonal verb it is necessary

paptopew bear witness, testify

oftwveg mpooeABovTEg TOTG ApyLepedOLY Kol TOlg
npecPutépoig eimov: Avadiportt
aveBepaticapev £00Tog Undevog yevsoohat
Ewg 00 amokteivopey Tov odiov.

oftiveg  Pronoun, m nom pl oacrtig, Ntig, 0 11
who

TPOCEPYOLOL COME or go to, approach

apylepevg, e see 22:30

npecPutepoc, a, ov elder

| |.e. to the Sanhedrin.

Confirming Paul's own desire, cf. 19:21.

avaBepa, Tog n cursed, under the curse of
God
avafepotilo V.12

Verse 12

The use of a noun with its cognate verb is a
Semitic construction.

Tevopévng 6& MUEPOS TOUGAVTEG GLGTPOPTV
ot Tovdaiot dvebepdricayv Eavtovg Adyovieg
WATE Qayslv pte meiv Em¢ ob dmoKTEivmoty
tov [adrov.

undetg, undepua, undev no one, nothing
yevopal taste, eat

Verse 15

ovotpogn, g f uproar; plot, conspiracy

Some MSS read tweg Tov Tovdoiwy to
harmonise with v.13.

avofepanilow curse, invoke a curse on
oneself, bind with a solemn vow
unte and not; unte ... unte neither ... nor

viv oDV DUETC dupavicate 1) AMEpy® GOV T6
GLVESPI® OTOC KoTaydyn adTOV €ig DUAG DG
péAMAOVTOG Sloyvdokew axpiéotepov Ta mepi
a0l NUETS 6€ TTpo 10D Eyyicat avTov ETolpol
€0LLEV TOD AVEAETV AOTOV.

"The Rabbis held that relief could be given
from such vows as could not be fulfilled 'by

reason of constraint'." Bruce

gupovife inform, make known, report
ouvvedplov, ov N Sanhedrin

ooyelv Verb, aor act infin o0 eat

nigewv  Verb, aor act infin mwve drink

o0 adv where; éocov until

anoktewve and dmoktevvo, -vvoe  Kill, put to
death

Verse 13

l.e. 'along with the rest of the Sanhedrin'. The
plotters would have revealed their intent only
to the party within the Sanhedrin which was
implacably opposed to Paul.

onwg that, in order that

kotayw bring down, bring

pedo be going, be about, intend
dywveoke investigate, examine, decide

foav 8¢ mieiovg TecoEPdKOVTH Ol TAVTNY THY
GLUVOLOGIAV TomChpeVoL:

Includes the ideas of both inquiry and decision
cf. 24:22; 25:21.

TAEI®V, TAEWOV OF mAgov More

tecoepaxovto  forty

cuvouoota, og f conspiracy, plot

nomaoduevol Verb, aor midd ptc, m nom pl
TOE®

axpiPectepog, o, ov more strictly, more
accurately

gyylw approach, draw near

£toog, m, ov ready, prepared

aveheltv  Verb, aor act infin avopeow do
away with, kill
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Luke is fond of tov with the infinitive, cf.
3:2,12; 7:19; 10:25; 14:9; 15:20; 20:3; 21:12;
26:18.

A title used by Paul himself, cf Eph 3:1; 4:1

At the close of the verse the Western text (614
2147 it" syr" ™ adds éav den kot dmobaverv
(‘'even though we must die too").

Verse 16

épotaw ask, request, urge
VEWVIOKOG, OV M young man
ayaysiv Verb, aor act infin dyo
Aodew speak, talk

Verse 19

Axovcag 8¢ 0 viog Tiig AdedeTig ITaviov v
EVEDpPaV TTOPaYEVOLEVOS Kal gioeA0mV €ig TNV
noapepfolnv ammyyeirev 1@ Iodio.

EmAoPopevog 8¢ Thg xepOg 0w TOD 0 YIMOPYOG
Kol avaywpnoas kot 1diav Emvvlavero: Ti
€otwv 0 &yelg amayyeidai pou;

adelon, ng f sister

évedpa, ag f ambush, plot

nmapayevouevog  Verb, aor midd dep ptc, m
noms mapaytvopal come, be present

gmiapopevog aor midd dep ptc, m nom s
gmiopPavopor take, take hold of
xew, yewog f hand

Bruce suggests that rapaywvopon should be
taken with drxovoag i.e. that Paul's nephew was
present when the plot was divulged. "If he was
present at the conspiracy, either his relation to
Paul was unknown, or Paul's bitterest enemies
may have been those of his own household, in
which case the presence of one of Paul's
relatives would have occasioned no
misgivings."

Suggests that he was quite young and perhaps
nervous of speaking with a high ranking
Roman officer.

avoympew Wwithdraw, go away

kot idwav privately

movBavopon inquire, ask

anayyeihai Verb, aor act infin dmayyeAio

Verse 20

glogpyopor enter, go in
mapepforn, ng f barracks; camp
amayyeldo announce, proclaim

ginev 8¢ 611 O1 Tovdaiot cuvédevto Tod
épotiioai og dnwg avprov tov [Tadiov
KaTayayng €ic 10 cuvédplov dg LEALOV Tt
axpipéotepov movlavesHar mepl odTod:

Paul's imprisonment did not prevent him from
receiving visitors, or from giving orders to a
centurion.

Verse 17

cuvtifepon  agree, arrange

épotam V.18

onwg V.15

abpov Adverb adpov tomorrow

xataydyng Verb, aor act subj, 2 s kataywm
bring down

TpookaAesapevog 0¢ 0 ITadhog Eva TV
gxatovrapy®v Een- Tov veaviav todtov dmaye
TPOG TOV YMopyov, Exel yop dmoyyeilal Tt
avT@.

Cf. verse 15

npookorecsipevog Verb, aor midd dep ptc, m
nom s mpookaieopar call to oneself

elg, ua, &V one, a

gon Verb, imperfactind, 3s enut say

VEOVIOG, OV M young man

ardyoye Verb, aor act imperat, 2's dmayw
lead, bring before

arayyeihoi Verb, aor act infin dmayyeAdo
v.16

Verse 18

perdov is supported by x 33 181, periiov p™
A B E 81, pelovta P 049 056 88 Byz",
nelovieg Byz™ TR. The majority of the UBS
committ preferred the reading peAiov.

movBovopor v.19

Verse 21

oV ovV pn TE1edfic avToic, Evedpedovoty yip
avTOV €€ VTV avopeg mAelovg TEGoEPAKOVTA,
oftveg avebepdtiony £0VTOVG PTE POYETV
uiTe mEv o 00 AvELGY 01OV, Kod ViV
glow &roylotl TpocdeyOLEVOL TV ATO GO
Emaryyehiav.

6 p&v odv TapalaBdv oTOV Hyoysv TpOC TOV
yMapyov kol enoiv: O déopog IMadrog
TPOCKUAEGAUEVOG LUE NPDOTNOEV TODTOV TOV
veaviav ayayelv Tpog o€, £xovia Tt AaAfcoi
cot.

noporappave take

fiyayev Verb, aor act indic, 3s dyo
onoiv Verb, pres actindic, 3s ¢nu say
deopiog, o M prisoner

nesbiic  Verb, aor pass subj, 2 s wefo
persuade; pass obey, listen to
évedpevo lie in ambush, lie in wait
oftiveg v.14
avafepatile see v.12 for this and following
avéhmotv  aor act subj, 3 pl avarpem v. 15
gtowog, , ov ready, prepared
npocdeyopor wait for, expect, receive
gmayyeho, og T promise

The meaning here is ‘consent'.
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Verse 22

6 pgv odv yMopyog dméluce TOV veavickov
napoyyeilag pndevi ékhodfoot 6t tadta
EVEQAVIOAS TPOG EUE.

arolvw release, send away, dismiss
VEOVIOKOG, ov V.18

nopayyelo command, instruct
undetg, pndepua, pndev No one, nothing
ékhodew tell

guoavilo v.15

Verse 23

Kai tpookaiespevog tvag 600 tdv
éxatoviapy®dv einev: Eroypdoate otpatidTog
dakociovg dmwg mopevddoty Emc Kalcapeiog,
Kol inneig ERdounkovta Kol de&loddfoug
dtakociovg, amod Tpitng dpag TG VOKTOG,

npookorecapevog Verb, aor midd dep ptc, m
NOM s mpookaAeopol Summon

dvo gen & acc 6vo dat dvov two

gkatovtapyne, o M centurion

égtowalm prepare, make ready

oTPUTIOTNG, OV M soldier

dwokootot, o, oo two hundred

omwg that, in order that

nopevBdov  Verb, aor pass dep subj, 3 pl
mopgvopot go, travel

inmevg, emg M horseman, cavalryman

éBdounkovto  seventy

de€oraPog, o m (meaning uncertain)
perhaps soldier, infantryman

"The escort was composed of heavy infantry,
cavalry and light-armed troops, the three
constituents of the Roman army. The unusual
word de&orafog ... Seems to mean

'spearmen’." Bruce

Tp1tog, 1, ov  third
wo€, voktog T night

The Western text of verses 23-24 contains a
number of interpolations.

Verse 24

KTAVN 1€ TopooTioat iva EmPidcavteg OV
IodAov daochowaot Tpog PHAKe TOV Nyeudva,

Ktvog, ovg n animal, pack animal

|Horses or mules.

ToploTNUL  present; provide

émPifalew set or place upon

dwowowot Verb, aor act subj, 3 pl dwwcwlm
bring safely through

fyepwv, ovog m governor, ruler, prince

Verse 25

YPay oG ETGTOATV EXOVGaY TOV TOTOV TODTOV"

YPOQ® Write
gmotoin, ng f letter

TUTOG, OV M pattern

&yovoav TOv tomov todtov ‘having this form'
i.e. the letter went something like this.
"Whether Luke had access at Caesarea to the
actual letter or not, this reproduction of it is
very true to life, especially in the exaggerated
place which Lysias gives to his own part in the
events, and in the slight twisting of the truth at
the end of ver. 27." Bruce

Verse 26

Kiavdiog Avoiag t@ kpatioto fyepnovi Griikt
xoipewv.

KpOTIoTOG, N, oV MOst excellent

Cf. 24:3; 26:25; Lk 1:3.

yopw rejoice; imperat used as a greeting

Verse 27

OV vdpa TodToV CLAANLEOEVTO VIO TMV
Tovdaiov kol péAhovta avarpeichot VT’ aOTOV
€MOTOG oLV T® oTpatevdpatt EEeAauny, pLabmnv
6t Popoioc oty

ocvlMopPave Sieze, arrest

uelMo be going, be about, intend

avapeo do away with, Kill

ot come up to, approach, appear

oTpoTELU, TOG N troops, soldiers, army

g€evaunv Verb, aor midd indic, 1 s £€mpew
pull out, midd rescue, save

pabwv Verb, aor act ptc, mnoms pavbove
learn, find out

Lucius's version of the events rewrites the
history in order to reflect well on himself. In
reality it was only later, when he had ordered
Paul to be scourged, that he learned he was a
Roman.

Verse 28

BovLopevog te Emryv@vor Ty aitiov ot fiv
€vekdAOLY AT, KaTyayov gig 10 cuvESpLoV
avTOV.

Bovlopar want, desire, wish, intend
gmywooke perceive, understand
aitwo, og f reason, cause, accusation

|Cf. 13:28; 25:18,27; 28:18.

gykakew bring charges against, accuse
kotnyayov Verb, aor act indic, 1s & 3 pl
kotoyw bring down, bring

Kotiyayov €ig 1o cuvédplov avtdv omitted by
B 81 (due to homoeoteleuton ?), but added in
the margin of B.
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Verse 29

dv edpov éykalovpevov mepi (Tnudtov Tod
vOpoL aT@V, Undev 8¢ d&ov Bavatov T
decudv Eyovta EykAnua.

V&, voktog V.23

gopov Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl ebpioko

{nmuo, Tog N controversial question, point
of disagreement

undetg, pndepua, undev No one, nothing

a&og, o, ov worthy, deserving, fitting

Bavatog, o m death

n or

deopoc, ov m (& n) bond, chain,
imprisonment

Antipatris was about 10 miles north of Lydda
and 25 miles south of Caesarea. In all,
Caesarea was about 60 miles north of
Jerusalem — two days' march.

Verse 32

1] 8¢ énavplov £6cavTeg TOVG ITRElg
anépyecbat OV aT@ HEcTPEYOV €ig TNV
mapepfornv-

"As in the Gospel, Luke is at pains to
emphasise Pilate's finding no fault with Jesus
(Lk 23:4, 141., 22), so now in the mouth of
many official witnesses he emphasises Paul's
innocence of the charge brought against him
(cf. 25:18; 26:31f.)." Bruce

émavpov the next day

gaoovteg  Verb, aor act ptc, m nom pl o
allow, leave, let go

innevg, eog M horseman, cavalryman

vmooTpepw return, turn back

The subject is still the soldiers of the previous
verse.

gykAnua, tog N charge, accusation

Verse 30

mapepfoin, ng f barracks; camp; army

Verse 33

unvobeiong 8¢ pot EmPovAi|g gig Tov Gvdpa
goeoBan €€autiig Emepya Tpog o€, Topoyyeilog
Kol 101G KaTnydpoig Aéysv Tpdc adTodv €nt Gov.

oftiveg eloelBoveg eig v Kaodpetay kol
AVadOVTEG TV EMGTOANV TA 1yEULOVL
mapéotnoay Kol tov [adrov adtd.

unvubeiong Verb, aor pass ptc, fgen s
unvevo make known, inform, report

gmPovin, ng f plot

£oecbon  Verb, fut infin i

oftiveg  Pronoun, m nom pl oacrtig, Ntig, 0 11
who, which

The subject has now changed to the horsemen
who continued to escort Paul.

"The fut. infin. hardly existed in the Koine;
€oeoBan is the one real exception, and rare at
that." Bruce

¢€avtng adv immediately, at once
nepno send

| An epistolatory aorist.

napoyyelo command, instruct
katnyoporg Noun, dat pl kotnyopog, ov m
accuser

avadovteg Verb, aor act ptc, m nom pl
avaddo deliver

émotoln, g T letter

Nyepov, ovog M governor, ruler, prince

nmaplotut and mapiotave present, bring
into one's presence

Verse 34

"The Textus Receptus, following & E ¥ 056
0142 and many minuscules, concludes the
sentence with an appropriate epistolatory
close, éppwoo ['farewell]. Other witnesses,
influenced by 15:29, add ¢ppwabe. If either of
these closing formulas had been present
originally, it is difficult to account for its
absence from p™"® A B 33 it?% cop**™ al (in
15:29 no known witness lacks éppmacbe).”
UBS Textual Commentary

avayvovg 0& Kol EmepOTNoag €K moiog
énapyeiog €otiv Kol mbopevog Ot Amd
Kuuxiog,

avaywooke read
gmepotam ask, question
mowog, o, ov interrog pro. what, which

Here used as an equivalent to tvog,.

smapyewa, ac T province
nuBouevog Verb, aor midd dep ptc, m nom s
novBoavopor learn (by enquiry)

Verse 35

Verse 31

Ol p&v odv oTpaTI®TAL KATH TO SIUTETOYUEVOY
avToig avorafovieg tov [adrov fiyayov dud
VOKTOG €l TNV Avtimotpida

Awxovoopai cov, Een, dtav kol ol katnyopoi
GOV TOPAYEVOVTUL KEAEVGOG €V TQ) TPULTMPI®
100 ‘Hpddov puAdocestat avTtov.

oTpaTIOTNG, 0V M soldier

duracow command, give instructions
avorappave take up, take

fiyoyov Verb, aor act indic, 15 & 3 pl ayo

dwakovew hear (a legal case)

g€on  Verb, imperfact ind, 3s ¢onu say

otav when, whenever, as often as

KOTNYyopog, o M accuser

nopayévevtar  Verb, aor midd dep subj, 3 pl
Topayvoual come, arrive

kelevw order, command
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npartwplov, ov N headquarters or
residence (of an army or governor)

"The praetorium (originally the headquarters
of the praetor or military commander) was the
original residence of the Roman governor of a
province; the word is used here of a palace in
Caesarea, built by Herod the Great, which
served as a residence for the procurator. Cf.
Mk 15:16 and Jn 18:28 (of the procurator's
Jerusalem headquarters)." Bruce

eviocow keep, guard
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